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Situaţiunea din Serbia inspiră 
mari îngrijiri celorü carî ţinti se 
nu se turbure pacea.

Nu mai e nici o îndoială, că 
nemulţămire şi fierbere domnesce 
în t0tă ţâră, şi zadarnice suntü 
silinţele cereurilorü oficióse şi ofi
ciale, ca sé înfăţişeze situaţiunea 
într’o lumină mai favorabilă, de
cátü cum în realitate este.

Isbenda partidului radicalü, pen
tru care Regele n’a arátatü nici
odată o deosebită afecţiune, nu 
e decátü resultatulü încordării ce 
esistă între capulü statului şi între 
poporü.

Regele Milanü a avutü nepru- 
denţa d’a se pune în oposiţiune 
făţişe cu poporuiü în multe ces- 
tiuni de politică internă şi esternă, 
aşa că acjî e adusü în critica si- 
tuaţiune de a ceda ori de a’şî vedé 
ameninţatti tronulü.

Nenumérate 4iar® vestescü, că 
Regele Milanü se ocupă 0răşi cu 
gândulu de a’şî depune corona, 
de cumva nu se va confirma sci- 
rea, că şî-a mântuit’o prin alianţa 
cu Rusia.

Grándulü de a abdica nu e nou, 
elü îşi are isvorulü în perderea 
Sérbilorü la Slivniţa şi la Pirotü 
din timpulü résboiului cu Bulgarii, 
de când şi poporuiü sérbescü a 
ínceputü se se ínstreineze de Re
gele séu. Er cele petrecute dela 
résboiu íncóce, despre care amü 
vorbitü íntr’unü numérü trecutü 
alü fóiei nóstre, n’au fácutü de
cátü sé máréscá înstreinarea între 
capulü statului şi între poporü.

Persóne serióse şi bine instru
ite 4icü, că în privinţa abdicaţi- 
unii totulü atemă de primirea ori 
neprimirea proiectului nouei con- 
stituţiuni.

O telegramă din Belgradü ne 
comunică deja, că doi radicali, 
membri în comisiunea de alcătu
ire a proieciului de constituţiune 
şi deputaţi, au refusatü a subscrie 
proiectulü, ceea ce a atinsü fórte

neplácutü pe Regele. Póte că 
lipsa subscrieriloru a doi membri 
n’ar fi tocmai lucru îngrijitoru, 
dér sé nu se uite că améndoi ra
dicalii din vorbă, Dumitru Katici 
şi Bankó Taisici, suntü dintre cei 
mai însemnaţi conducetorl ai par
tidului radicalü şi au o influinţă 
fórte mare asupra poporaţiunei 
rurale.

Se vorbesce, nu-i vorbă, că 
Ristici, capulü partidului liberalü, 
ar stărui pentru primirea proiec
tului de constituţiune ; dér sigurü 
nu se scie şi a4î nu liberalii 
suntü stăpâni pe situaţiune, ci ra
dicalii.

Şi apoi, décá Regele ar fi si
gurü că şi radicalii suntü hotărîţî 
a primi proiectulü, atunci nu în
ţelegeam , pentra ce s’ar mai 
ocupa cu gándulü de a abdica.

Tote semnele ínsé arată, că 
starea lucrurilorü în Serbia e cátü 
se póte de posomorită şi că ne- 
mulţămirea şi ferberea clocotesce 
ca unü vulcanü.

O dovadă despre acésta ne 
póte da şi faptulü, că cu oca- 
siunea deschiderei Scupcinei s’au 
luatü cele mai întinse mésuri po- 
liţienesci şi militare, trupele au 
fostüjconsemnate, edificiulü Scup
cinei a fostü legatü cu ministerele, 
cu casarmele şi cu palatulü Re
gelui prin telefonü, pentru casulü 
când ar isbucni o revoltă.

Intemplându-se sé nu se pótá 
înţelege Regele cu maioritatea 
Scupcinei, cu radicalii, fi-va elü 
în stare şi avé-va curagiulü sé o 
disolve? In împrej arările de a4i, 
când ţ0ra de doué ori s’a py%un- 
ţattt în acelaşfl sensü, pentru ve
derile şi principiile radicalilorü, 
nu se póte crede acésta. Ruptura 
ar fi definitivă între Rege şi po
porü, şi astfelü nu i-ar rémáné 
decátü sé ab4ică, décá nu va pre
feri sé se arunce în braţele radi
calilorü.

Déstulü că se chibzuesce deja 
asupra instituirei unei regenţe în 
casü de abdicare, după cum ne

comunică o telegramă din Bel
gradü. Se dă ca sigurü, că Re
gele Milanü ar fi declaratü pute- 
rilorü amice, că décá nu’i va suc
cede a restabili pacea internă în 
ţera, va abdica în favörulü fiului 
séu.

De altă parte radicalii arü avé 
intenţia sé nu priméscá pe prin
cipele de coronă ca succesorü la 
tronü, ci sé alégá unü principe 
rusescü pentru tronulü regescü. 
Se vorbesce chiar, că între can
didaţii la tronü arü fi luaţi ín 
vedere şi principele Muntenegrului 
şi ginerele séu Petre Carageor- 
gievici.

Scirile acestea din urmă ane
voie vorü fi întemeiate pe ade- 
vérü, dér ele caracterisézá situa
ţiunea critica, care pune pe Re
gele Milanü înaintea unei pericu- 
lóse alternative.

Ne putemü aştepta în cele 
mai apropiate 4üe la vr’o surprin
dere din partea Sérbilorü, care 
póte fi semnalulü unorü eveni
mente grave în viitórele raporturi 
ale Austro-Ungariei şi Rusiei.

„Pali Mail Gazette“ răspunde la a- 
tacurile fóiei germane „Kölnisehe Zei
tungéin contra ambasadorului engleză 
din Petersburg Sir Róbert Morier. Fóia 
engleză <Ş.ic©T că numai unü capü secü 
póte sé crecjă, că Morier a trimisü ín 
secretü lui Bazaine rapórte despre miş
cările armatei germane în 1870. Morier 
a statü cu totă inima de partea Germa- 
nilorü, ale cărora succese le-a predisü. 
Decă în Petersburg e persona grata, ba 
s’ar pute clice gratissima în cercurile înalte, 
acésta nu’nsemnézá că are antipatii faţă 
cu Germanii. Morier a fostü unü amicü 
personalü de încredere alü réposatului 
ímpératü Fridericü, dér nu şi persona 
grata principelui Bismarck.

Secretarulü de statü Fergusson a 
declaratü în camera comunelorü, că gu
vemulü englezü a fostü încunosciinţată 
pe cale telegrafică despre mai multe 
esecutíuni íngrozitóre ce s’au fácutü din

ordinulü Sultanului din Zanzibarü, şi că 
se vorü mai face şi altele. Consululü en
glezü, care a fácutü representaţiunl Sul
tanului, a fostü instruitü şi de guvemulü 
séu sé’si repete representaţiunile, sé pro
testeze în cei mai- energici termini în 
contra procederei Sultanului şi sé invite 
şi pe colegii séi a conlucra, ca sé facă 
atentü pe Sultanulü la urmările periculóse 
ce s’arü puté nasce din causa acésta. 
Etă ce anunţă o telegramă din Zanzibarü 
despre acele esecuţiunî, publicată de 
„Times“:

Intregü Zanzibarulü a fostü cuprinsü 
de groză la vestea, că Sultanulü a ordo- 
natü sé se taie capetele, fără a se mai face 
cercetare, la patru indigeni acusaţl de omor 
Ordinulü s’a índeplinitü pe stradă în pu- 
blicü cu cea mai mare crudime. Cada
vrele au rémasü f&ră pază pănă séra pe 
stradă. Acestü ruşinosă spectacolă are 
sé se continue sépte 4^e de-a-réndulü 
deórece Sultanulü a ordonatü sé se ese- 
cute încă 24 de bărbaţi şi o femeiá, carî 
pe timpulü lui Seyd Borgaş au fostü con
damnaţi la închisore pe viéţă. Agitaţi
unea ce a provocat’o acéstá hotărîre 
e mare. Sultanulü a vestitü tot-odată, 
că în viitorü se va conduce numai de 
legile mohamedane şi încredinţâză ese- 
cutarea pedepsei cu morte guvemato- 
rilorü locali fără sé permită recursü în 
contra hotărîriloră lorü. De 25 de ani 
nu s’a mai íntémplatü în Zanzibarü nici 
o esecuţiune.

Din Varşovia se comunică diarului 
jjPoll. Corr.,u că se aştâptă sé soséscá în 
celü mai apropiatü timpü unü generalü 
rusü ín Tomaszov, ca sé inspecteze loculü 
destinatü pentru construirea de baroce mi
litare. Acestü locü, care a fostü alesü 
pentru acésta ín Noemvre a. c. de o co- 
misiune militară rusă, pare a fi destinatü, 
judecându-se după estinderea suprafeţii, 
pentru barace necesare unui despárté- 
méntü mai mare de trupe.

O telegramă din Petersburgu anunţă, 
că s’a publicatü o lege, prin care guver- 
nulü rusü măresce subvenţiunea ce o dă 
scotei de fete din Cetinje, capitala Munte
negrului, dela 5700 ruble la 10,000 fl., 
şi conducétórea, precum şi ínvétátórele 
acestei şcoje vorü primi pensiuni dela 
statulü rusü.

După cum se anunţă din Auckland, 
personalulü canonierei englese „Lizard“ , 
care a sositü acolo din Samoa, spune că
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Etă cum anume predă „patriotulü“ 
profesorü. Sé’lü ascultámü ín óra de 
istoriă:

„ Era|íntré vécuril^IV şi IX . d. Chr. 
Năvălirile popórelorü résboinice din 
Asia erau la ordinea <Şilei. Cete de 
Huni, Gepizi, Avari şi câte şi mai câte 
neamuri alergau din léganulu omenimii în 
spre Europa, ca şi în spre partea de 
páméntü mai multü favorabilă exis
tenţei“ .

„Lumea acésta prin aséménare se 
póte considera dreptü o mare cu ape în
tinse şi adenci“ .

„Câtă vreme buna-înţelegere nor- 
mézá traiulü şi mersulü lucrurilorü între 
poporă, — acéstá mare e pacînică şi 
cálétoria pe íntinsulü ei plăcută“ .

„Pe timpulü de care vorbimü ínsé, 
în Asia s’a náscutü unü véntü ce’şî

îndreptase suflările înspre Europa. Vén- 
turile dau nascere valurilorü. Puternicü 
fiindü véntulü din vorbă, mari au tre- 
buitü sé fiă şi valurile produse prin elüu.

„Omenii de acelaşă némü îi vedemÜ 
adunându-se la olaltă, punendu-se sub 
conducerea unorü anumiţi şefi, şi, luándü 
lumea în capü, se îndreptau spre acéstá 
parte de páméntü“ .

„Astfelü vagabundările Hunilorü, 
Avarilorü şi ale celorlalţi, vagabundări 
ce au percursü acelaşi drumü şi au avutü 
aceeaşi sórte, se potü cu dreptü consi
dera ca totü atâtea talazuri născute din 
suflarea aceluiaşi turbatü véntü“.

„Au fostü ínspáimántátóre aceste 
emigraţiunî, pentru cuvéntulü că résboi
nice, dér de totü résboinice erau nea
murile amintite. A  privi mersulü lorü e 
ceva plácutü pentru o inimă de Romanü 
ce merge voiosü la circü sé vacjă cum 
leii sfâşie de vii pe fraţii séi, dér ceva mai 
ínfiorátorü pentru unü sufletü mai do- 
molü! înaintea lorü cerulü éra vecínicü 
roşu, deasupra lorü aprinsă, ér în urma 
lorü încărcată cu negri nori, căci cerulă

oglindea pămentuld de sub elă, ér pă- 
mentulă înaintea furtunoşiloră os-peţi 
era plină de spaimă, în imediată apro
piere focă vecînică, er în urma lorü 
tăciuni negri, fumü năduşitoră. Se cu
tremura páméntulüj* sub tropotele cai- 
loră loră ; — blândele popóre europene 
se apérau cátü se apérau, apoi vé4éndü 
că nu isbutescü sé le pună stavilă, se 
aşterneau la páméntü, dându-le voiă sé 
trecă peste corpulü viu alü lorü, şi după 
liniştire, remaseră numai cu viâţa, cu tóté 
celelalte perdute, se puneau de nou pe 
muncă reparândă aceea ce néprasnicii 
0speţî stricaseră“ .

„Ca furtuni au venitü ínsé acele 
popóre, ca furtuni au şi peritü; n’au lă
sată după sine decátü o groznică adu
cere aminte şi unü aerü plinü de vaetü 
şi fumü!“

„Şi sé ne íntrebámü deci, ce a pu- 
tutü fi pricina, că nu s’au şciutti şi 
stabili în aceste locuri ca sé esiste şi 
a4î chiar, căci o puteau face “?

„Nesmintitü causa a fostü prea fero
cea foru fire, prea marea brü sélbatácime

şi prea neînsemnata putinţă de a vedé în 
viitorul“

„Dér după-ce aceste valuri le-amü 
îngropată, sé ne întorcemă ér acolo de 
unde îşi luaseră naşcere. Véntulü n’a 
íncetatü încă“.

„Nu vedeţi voi cum se ridică încă 
ună talazü, nu mai puţinii puternicü ca 
cele de mai nainte? Se deosibesce ínsé 
de acele prinfaptulă, că e multü mai com- 
pactü, multü mai îndesatu ca ele! Elü vine 
parcă mai íncetü, căci furtuna e spre 
sferşitti, dér cu atátü mai sigurü e mer
sulü lui. Aceia suntü strămoşii noştri!“

„Au íntimpinatü şi ei aceeaşi re- 
sistenţă desnădăjduită a popórelorü slă
bite europene, au eşită ínsé peste totü 
loculü ínvingétorl, dér au fostü cu multü 
mai cuminţi ca antecesoriilorü“.

„ Strămoşii noştri, deşi, ca poporü rés- 
boinicü, trăiau răpindu dela vecinii lorü, 
au venitü totuşi de timpuriu la ideea, că 
va fi mai bine se’şi aibă şi unü locü óre- 
care stabilü, la care se se retragă cu ja 
furile făcute, — se’şl aibă adecă o vatră 
propriă. îş-am alesă loculă pe care
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au fostü lupte între aderenţii lui Mataafa 
şi ai lui Tamasese, ambii rivali la dom- 
niă. Perderile din amândouă părţile au 
fostü o sută de morţi şi mai multe sute 
de răniţi. O corabiă de răsboiu engleză 
şi două germane se aflau încă în Apia. 
Tergusson a declarata în camera comu- 
nelorü din Londra cu privire la Samoa, 
că pănă la 10 Septemvre resultatulü lup- 
telorü se părea favorabilü aderenţiloră 
lui Mataafa. Consululü englezii a fostü 
neutralü. Tamasese se recunósce de facto 
ca domnitoră. Guvernulü englesü nu e 
în posiţiune a spune hotărîtă, că cine’şi 
va susţine puterea predomnitore şi pre- 
ponderanţa.

Unü grupü de studenţi din Roma 
ceruseră dela Rectorulă universităţii per
misiunea ca să ţină o serbare în aminti
rea esecutării lui Oberdarik, atentatorulü 
la vieţa monarchului nostru. Rectorulă 
a refusatü acestă permisiune. Cu tóté 
astea studenţii au atérnatü de porta uni
versităţii o cunună de lauri fără panclice, 
er pe didulü casei unde a locuitü Ober- 
dank, peste drumü dePalazzo Yenezia, o 
mare făşiă de hârtiă cu inscripţiunea: 
„Aci a locuitü Vilhelm Oberdank 1882.* 
Abia sóra a observatü poliţia inscripţi
unea. Radicalii au trimisü o cunună de 
lauri la capitolü, care s’a depusü înain
tea bustului lui Garibaldi. Panclica, care 
era negră, purta inscripţiunea: „Martiru
lui, care nu se póte numi“ . Foile radi
cale au invitatü poporulü la serbare, care 
se face în 4ece reuniuni; afişele de in
vitare au fostü oprite. Ambasada şi con- 
sulatulü austro-ungarü au fostü păzite de 
carabineri. Serbarea n’a trecutü f&ră di- 
sordini. Vorbirile au aţîţată aşa de tare 
mulţimea, íncátü vr’o 200 de inşi pur- 
tándü unü steagü năvăliră dintr’o reu
niune în pieţă. A  fostü o încăerare cu 
poliţia, cu care ocasiune deputatului Costa 
Pantano din stânga estremă nu i-a prea 
mersü bine. Mai mulţi demonstranţi şi 
gendarmi au fostü răniţi. In cele din 
urmă demonstranţilorfi li s’a luatü sté- 
gulü fiindü împrăştiaţi. Reuniunea Re
publicană din Milanü „Nuova Italia“ , alü 
cărei programú este unirea tuturoru teri- 
torielorn italiane supuse dominaţiunei stră
ine, printr’o hotărîre a unui arbitriu, con
vocă pe luna Ianuarie unü congresü in- 
temationalü de pace.

Se 4ice, că Ţarulu Rusiei, ia cererea 
ministrului de comunicaţiune, ar fi per- 
misü ca ministrulü de résboiu să pună 
la disposiţia acelui resortü 200 de ofi- 
cerl din corpulü de ingineri. Ministrulü 
a fostü numitü preşedinte alü cáilorü fe
rate, ér inginerulü colonelü Wendrich 
directorü alü căii ferate Kursk-Charkov- 
Asov. Aceste disposiţiunl, care stau în 
legătură cu întâmplarea dela Borki pe 
calea ferată, se consideră ca o introdu
cere a unei reforme mai mari în orga- 
nisarea ministerului de comunicaţiune.

Ministrulü englesü Salisbury a de-

ne afiămti şi astă4iu.
Plină de glorii şi frumseţl este istoria 

poporului nostru maghiarii ! RSsboinicft de 
fire, elă năvălea când în provinciile ger
mane, când în cele ruse, şi nu odată ve- 
demă pe capii acestoru provincii închinân- 
du-se cu daruri conducetoriloră maghiari. 
Der nu numai atâtiţ. în virtutea armeloră 
loră tari, strămoşii noştri îşi croiau drumti 
largfi pănă la Francml, Francesii de acţi, 
şi veneau de acolo bogaţi acasă, er acasă 
tota cu daruri îi întimpinau poporela 
conlocuitore supuse. Nimeni nu le putea 
sta în cale. Er spiritula timpului era, ca 
celu mai tare să ia, celu mai slabu sg 
dea şi să tacă, er Maghiarii erau tâ rî!“..

Esplieare fără îndoială frum6să. D-lă 
profesora a pusa pe Unguri şi faptele 
lora într’o iconă plină de lumină, şi care 
privită în taţă te răpesce prin „frumseţea“ 
ei. De te puna însă păcatele să te dai 
de o parte şi să cauţi înapoia ei, grdză 
te va cuprinde de ce vei vede: una 
întunereca de trei ori mai grosa şi mai 
intensiva ca lumina din faţă! pentru-că 
explicatorulă a făcuta întocmai ca jido-

clarata la una dejuna ce s’a data în 
onorea lui, că Anglia nu mai voesce să 
se îngr6pe în pustiile năsipose ale Egip
tului; der] câtă vreme Chedivulă do- 
resce, Anglia e legată prin promisiunea 
lui Gladstone a ocupa porturile Mărei 
Roşii. Aşaderă Suakimula nu se p6te 
părăsi, mai alesă acum, când se trateză 
de suprimarea comerţului de sclavi, avendă 
a se da lupta decisivă tocmai în Marea 
Roşiă. Şi apoi Anglia trebue să se gân- 
descă la îndatoririle sale faţă cu Sul- 
tanula, deorece prin tractatula din Parisa 
ea e obligată a susţine integritatea Tur
dei. Despre lupta dela Suakim lordula 
Stanhope a comunicata în cambra co- 
munelora, că după o telegramă nouă a 
lui Grenfell perderile dervişilora se so- 
cotesca la 400 de omeni; Englesii au 
perduta patru 6menl; doi sublocotenenţi 
şi mai mulţi soldaţi au fosta uşora ră
niţi. Dintre Egipteni au fosta răniţi 
18 omeni, dintre cari 18 uşora. Trupele 
egiptene au justificata pe deplina încre
derea lui G-renfell în ele. Goschen a 
declarata, că trupele egiptene sub ofi- 
cerî englesi sunta în stare să întâmpine 
pe dervişi în câmpa. Prin urmare nu 
sunta zadarnice nisuinţele Angliei, d’a 
organisa trupe indigene, care sunta ca
pabile să apere graniţele Egiptului. Co
respondenţii speciali ai foilora engleze 
raporteză din Suakim, că lupta a fosta 
crâncenă. Englesii şi Egiptenii au mă
celărită în adevăratula sensa ala cuvân
tului pe MadiştI.

Staţiunea in Serbia.
S cir ea despre alianţa Serbiei cu 

Rusia a apărutu mai înteiu în f6ia 
ungurescă „Peşti Naplo“, căreia 
i-se impută, că vrea jse debuteze 
cu scirî sensaţionale. Corespon
dentului din Belgradu ala foii un
guresc! 4i°e, că scirea o are din 
celu mai bunu isvorîi şi ia res- 
punderea personală pentru ea.

In fruntea mai pu
blică „Peşti Naplow şi o scrisore, 
probabilă tot dela acelu corespon
denţii, de cuprinsulu următorii: 

Gruicl este numai şefula nominala 
ala radicalilora, sufletula acestui partida 
este advocatula Constantina Tausanovicl, 
redactorula 4iarului„Odyek“ , care acum 
e greu bolnava. Adjutorulă său este una 
anumita Carapcicl, care pretutindenea se 
laudă că, decă trupele austro-ungare se 
vora pune în mişcare din Petru-Varadin, 
jumătate din ele se vor uni cu credin
cioşii săi. O parte din radicali vre să a- 
lunge pe Milan, o altă parte vrea să-la 
omore. Ei voesca să pună, imediata 
după deschiderea Scupcinei, pe Regele 
în stare de acusaţiune. Ristici, şefula par
tidului liberala, viseză o nouă regenţă, ala 
cărei membru vrâ să fiă ela. Se 4ice> c&

vuia nu pré avuta, carele tóté obiectele 
mai de valóre ale bolţii sale le acaţă în 
ferestri şi pe uşă, ér de cumva tu, a- 
trasa de frumseţea aparentă, intri în 
boltă cu ideea, că acolo dai peste ceva 
şi mai şi — afli nisce obiecte murdare 
ce te scârbesca şi te facă să pără
sesc! bolta desilusionata !

Dér ori cum ar fi, cine ore ascul- 
tânda o aşa prelegere nu se va n însu
fleţi“ pănă la răpire pentru poporala şo- 
vinistului profesora ungurescă şi pentru 
conducătorii lui, şi nu se va „ruşina de 
nemernicia“ vecinilora Ruşi şi Germani, 
precum şi de a popórelora din lăuntru, 
între cari şi Românii ?

De altcum esplicarea a fostü forte 
corectă pănă la loculü unde se începe 
povestea cu Ungurii, când însă de Unguri 
e vorba, profesorulă maghiarii, cum am mai 
cţisu într’ună locă, este orbită şi nu mai cu- 
nosce dreptate şi adevërü, fie acela chiarû 
şi istorică! (Va urma.)

Artemisia Cristici, soţia actualului ministru 
plenipotenţiara, vorbesca în Berlina, a 
pricinuita divorţarea lui Milan de Regina 
Natalia. Ea se află în stare de bună spe
ranţă. Când a au4iţa Regele, că ca în
treţine relaţiimi cu Persiani, ministrula 
plenipotenţiara rusesca la Belgrad, îi făcu
o scenă grozavă, care n’a rămasa fără 
urmări asupra stării fisice a d-nei Cristici. 
Bărbatula ei a fosta trimisa la Berlina, 
fără ca Regele să-la fi primita în au
dienţă de plecare. Radicalii au ţinuta o 
conferinţă secretă, în care s’a hotărîtă să 
ceră, ca generalula HorvatovicI, pe care 
regele l ’a pensionata atâta de ostentativa, 
să fiă numita preşedinte ala Scupcinei.

Scrisorea mai conţine atacuri 
făţişe şi ascunse în contra minis
trului plenipotenţiarii austr o-un
garii Hengelmiiller din Belgradu.

„Zastava“ a fostu încunosciin- 
ţată din Pesta, că ministrulu ser- 
bescu de resboiu a fostu de geba 
în Viena. Austro-Ungaria şi Ger
mania nu voescu se scie nimicii 
despre o intervenţiune militară în 
Serbia, de6rece Rusia ar conside
ra-o ca unii casus belii. Numai decă 
comunicaţiunea pe calea ferată ar 
fi împedecată, aru intra în Serbia 
gendarmi unguri din Semlin.

Nu se pote sci, întru câtîi 
aceste scirî suntu destinate se 
producă numai sensaţiune. Atâta 
se pare a fi adeveratii, că situa- 
ţiunea în Serbia e critică.

SCIR1LE p iL E I .
„Foia Diecesană* scrie: „Delega- 

ţiunea congresului nostru esmisă pentru 
pertractarea şi resolvirea agendelora, ce 
mai sunta încă pendinte în causa des- 
părţirei ierarchice de cătră Sârbi, s’a în
trunită Mercurea trecută în Arada. Es- 
celenţa Sa Domnula Archiepiscopă şi 
Metropolita din cause de infirmitate n’a 
putută lua parte, şi prin urmare presi- 
diula l’a ocupata Pre-sânţitulă Episcopa 
ala Aradului Ioana Metianű. Presenţi 
au fostă membrii delegaţionali: D-la Dr. 
Iosifa Galla, domnii Vincenţiu Babeşiu, 
Ioana Lengera, apoi redactorula acestei 
foi. Despre constituire şi lucrările de- 
legaţiunei în şedinţele sale ţinute în 
Mercurea şi Joia trecută voma raporta, 
pe câta vora permite împrejurările şi 
natura lucrului, în numérulü viitora.“

** *
Intre parochienii bisericei gr. or. ro- 

mâne-grecesci din Budapesta s’a iscata o 
divergenţă de păreri, în urma căreia d. 
A. Mocsonyi şi consoţii au recurata la 
ministerula ungurescă de culte, ca pănă 
la împăciuirea definitivă ministerula 
să aprobeze numirea unui preota, pe 
care îla va alege comuna pentru cele
brarea liturgiei în limba română. Mi
nisterula de culte a respinsă însă recur- 
sulü din motivulü, că în recursü nu s’a 
fácutü vorbă despre o anumită pretin- 
dere a împărţirii averii bisericesc! în 
două părţi, între parochienii români şi 
parochienii greci. Dâcă însă d-lü Mo
csonyi şi consoţii vorü introduce paşii 
procesuali pentru despărţirea bisericei 
şi pentru împărţirea averii ei, atunci mi- 
nisterulü se află ínvoitü de a mijloci 
unü modus vivendi provisoriu şi va şi 
concede totodată numirea unui preotü 
románü susţinuttt din spesele comunei. 
Cererea d-lui Mocsonyi şi a consoţilortt 
de a esmite unü comisarü reg. în acestă 
afacere, a fostü respinsă de ministeriu, 
dér i s’a datü promisiunea, că la tim- 
pulü său le va sprijini conformü legilorü 
tóté pretenţiunile la averea bisericei.

** *
Primarulü din Alba-Iulia are inten- 

ţiunea să înfiinţeze acolo o nouă şcolă 
civilă. Fi-va unguréscá şcola? De altă 
parte comunitatea israelită vrea şi ea să 
înfiinţeze o şcolă de fete cu şese classe.

** *
Consululü României din Bari scrie 

următorele prin raportulü său ínaintatü

guvernului româna: In fiă-care săptă
mână sosesca din România în Bari bas
timente încărcate cu vite. ţ)ilele acestea 
au sosita 6 steamere germane încărcate 
cu 2440 boi, din care 679 au fosta de
barcaţi în Bari şi vânduţi în termenii 
de mijloca cu fr. 320—880 boula; cei
lalţi $u fosta debarcaţi în celelalte por
turi ale Italiei. A  mai sosita şi unu 
alta steamera încărcata la Galaţa cu 417 
boi. Din aceştia 50 s’au descărcată la 
Bari şi s’au vânduta pe preţuia de fi*. 
320—330, er restulă de 367 boi, i-au 
debarcata în alte porturi ale Italiei.

** $
Tergulu de ernă din Feldioră a fostă 

cam slaba. S’au vândută cu totulă 407 
vite şi 84 cai..

** *
Agio vamală pentru luna Ianuarie 

s’a stabilită cu 21 procente.
** *

După cum spune „Curierula Finan
ciară“ din Bucuresci, situaţiunea târgului 
de rîmători din Turnu-Severină încheiată 
pe 4iua de 2 Decemvre curentă de di
recţiunea acestui tergă se presintă pre
cum urmeză: Rîmători întraţl în tergă 
dela 1 Aprilie pănă la 2 Decemvre cu
rentă, 14,533. Din aceştia s’au vândută 
1380 în interiorulă ţărei, 5376 în Austro- 
Ungaria, 44 au fostă ucişi, rămâindă în 
sălaşe 6533 rîmători. Preţulă cu care 
s’au vândută rîmătorii în cursulă săptă- 
mânei, a variata între 75 şi 80 b. kilo- 
gramulă. Sănătatea viteloră continuă a 
fi escelentă. Este de remarcata, că dela
1 Aprilie şi pănă astă4l nu s’a ivită nici 
măcară ună casă de bolă, pe când la 
Steinbruch şi în alte târguri din strei- 
nătate caşurile n’au lipsită.

Yeâerile 4epntatiM G r im lâ  Béla şi Ludovic 
Mocsáry asipra cestionei naţionalităţilor.

(Estrasü din capitolulü. X I alü opului „A régi ma
gyar nemes1*, scrisü de d-lü Ludovicü Mocsáry)

(Urmare.)

Póte se va 4ice> c& decă eu vorbesc 
de imposibilitate faţă cu politica de ma- 
ghiarisare, şi politica recomandată de 
mine îşi are imposibilitatea sa; pentru 
că cine va afla ună modus vivendi în
tre nisce naşionalităţi atâtă de diferite, 
cari fiă-care ar dori să trăâscă în stată 
după propria sa individualitate. Eu aşa 
sciu, că cestiunea acésta este resolvată 
şi numai pentru aceea pare a fi uere- 
solvată, pentru că noi ne-am abătută 
deja dela cugetulă, pentru a căruia tur
nare în formă concretă s’a făcută încer
care prin legea de naţionalitate dela 
1868 şi pe a căreia basă stă Ungaria 
oficială, dér pe care naţionalităţile o nu- 
mescă graţiă pusă pe hârtiă şi pe care 
o politică ca a lui Grünwald Bela ar 
vré s’o considere ca abrogată.

Cestiunea acésta este, 4i°ü) resol
vată şi nu înţelegă aşa, ca şi cum ar ii 
resolvată prin legea dela 1868, ci este 
resolvată prin unü faptü de mare im
portanţă, care, între multele cestiuni [în
ţelese sub cestiunea de naţionalitate, 
formézá unü punctü fixü. Şi acesta nu 
este altulü, decátü supremaţia recunoscută 
a naţiunei ungurescl. La noi nu este 
vorba, ca d. e. în Boemia, că dintre 
două naţionalităţi rivale care să fiă cea 
dintéiu. Acésta la noi nu este o eesti- 
une de controversă. Şi cu privire la 
cestiunea limbei, în esenţă suntemü în
ţeleşi, s’a stabilitü prin învoire comună, 
ca limba legislaţiunei şi a autorităţiloră 
superióre, séu, decă vă place aşa, limba 
statului să fiă cea unguréscá. Acésta 
este esenţa; rémánü apoi nenumărate 
cestiuni de limbă, cari aştâptă să fiă 
resolvate parte prin luarea disposiţiuni- 
lorü legale, multü mai vértosü însă 
prin luarea unorü disposiţiunl aplicabile 
la singuratice caşuri, dér acestea nu 
causézá greutăţi serióse, de vreme ce 
suntü privite ca ceea ce trebue să fiă̂  
adecă ca mijlóce pentru ajungerea sco
pului. Şi pentru ca să fiă privite ca atare, 
nu trebue alta, decâtă ca lărgirea peri-
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feriei limbei statului să nu fiă socotită, 
ca unü progresă alü maghiarisărei gene
rale. îndată ce acest scop se ia ca problemă, 
lărgirea cercului limbei statului îşi perde 
totă natura şi însămnătatea de resultatü 
alü luptei; de altă parte însă îşi 
perde şi odiulü, îşi perde. atâtă ge- 
losia câta şi sentimentulü unei nouă 
umiliri suferite, cu care este mai 
vârtosă împreunată astfelü de reslăţire 
a limbei şi prin acésta dispare şi 
oposiţiunea, ce nu póte fi spre nici unü 
folosü. Totü asemenea se va întâmpla 
décá va fi vorba despre. lărgirea cercu
lui celorlalte limbi. Cine ce are cu a- 
ceea, că d. e. unü solgăbirău la care 
unü Slovacü seu unü Română merge cu 
vre-o plângere, în ce limbă vorbesce el 
cu acesta spre a-lü înţelege şi a-lü po- 
văţui. Solgăbirău său autoritate comi- 
tatensă, jude de cercü séu tribunalü, 
dér fiă ín cerculü ori cărei autorităţi, 
ceea ce se face pentru apărarea intere
sului singuraticelorü partide, în ce mod 
ar pute împedeca naţiunea maghiară ca 
să nu se potă desvolta în ţâra acésta 
după propria ei individualitate?

După ce supremaţia naţiunei ungu- 
resci nu este cestiune de controversă, 
ar urma ca să fiă deplinü satisfăcută do
rinţa lui Grünwald Béla esprimată prin 
cuvintele acestea: „Secululă alü XIX-lea 
pretinde ca basa esistenţei statului s’o 
formeze individualitatea naţională“, pre
cum şi dorinţa esprimată prin cuvintele: 
„Statulă este forma, în care o naţiune 
trăesce şi se des voltă după propria ei 
individualitate“ , décá adecă aceste cu
vinte n’ar fi cugetate în sensulă acela, 
că statulü pote să fiă patria numai unei 
singure naţionalităţi. Maghiarimea póte 
să-şi desvolte aici pe deplinü individua
litatea sa, celelalte naţionalităţi aflătore 
aci peste |otă disü nu putü s’o împe- 
ţiece şi nu potü nici â’6 strîmtoreze în 
acestă desvöltare. Aceea însă, ca să-şi 
duplice numărulă cu membri cuceriţi 
dela alte naţionalităţi, nu este identicü 
cu a trăi şi a se desvolta; contra aces
tei împrejurări se opunü toţi ceialalţi, 
dér dreptulü maghiarimei, de a-şl con
sidera acestü statü ca propriul său cuibă, 
nimenea nu ílü trage la îndoială, cu atât 
mai vértosü, cu cátü nici acele naţiona
lităţi nu suntü lipsite de asemeni avan- 
tage, deórece limba pe care o vorbescă 
este în ţările vecine limba statului, şi 
rassa la care aparţină este acolo rassa 
domnitóre, şi în ce gradü se póte des
volta prin aceia limba şi naţionalitatea 
loră, în acelaşă gradü potü fi şi naţio
nalităţile dela noi împărtăşite de bine
facerile acelei desvoltărl.

Nici calea răslăţirei nu este închisă. 
Eu nu sciu décá aceia, cari vréu să se 
reslăţâscă cu fierü şi focü (norocü, că 
în lumea de astăzi fierulü şi foculü, în 
sensulü propriu, nu ne dă mâna a’lă în
trebuinţa) cugetatu-s’au la urmarea ce 
ar puté să resulte în casü când maghia- 
risarea ar progresa cu vre-unü succesü 
extra-ordinarü ? Ore nu s’ar pute realisa 
faţă cu noi cunoscutulă proverbü: cine 
îmbucă multü, înghite puţină?

Ştefană Széchényi a cjisüín vorbirea 
sa academică de deschidere ţinută la an. 
1842: „pentru-că cineva a învăţată un- 
guresce, încă nu e Ungură“. Din aceste 
puţine cuvinte încă se vede, cátü de multü 
a preţuiţii elü naţiunea maghiară, pe care 
adeseori a dojenit’o atátü de aspru, se 
vede, că şi necesitatea păzirei întregităţii 
de rassă a avut’o în vedere, căci şi atunci 
s’a ivitü pofta neţermuritei reslăţirl. Pe- 
ricululă reslăţirei ( este măsură repede, 
după vremile de astăzi, nu este mare, 
dér este contemplatü prin politica de 
maghiarisare şi este primitü fără şovăire. 
Şi, chiar abstragéndü dela maghiarisarea 
forţată, s’ar pute săvîrşi răslăţirea şi în 
casulü decă, dându-se avéntü industriei, 
ar năvăli aici mulţime de străini. Căi 
mai mulţi dintre cei ce tacü gură cu 
maghiarisarea nu védü în -împrejurarea 
acesta nimicü de ce s’ară puté teme; 
lasă să fiă ori şi cum, numai să fiă cátü 
jnai mulţi Maghiari; decă neofiţii ves-

tescü cuvéntulü cu mai multü svonü, de- 
câtă ori-care alţii, se 4i°e despre e i: etă, 
aceştia suntü cei mai însufleţiţi Maghiari!

Eu nu vréu să considerü nici mă- 
carü atâta, că cineva a învăţată limba 
unguréscá, ori n’a învăţat’o, şi recunoscü, 
că în ce privescö persóna, unii omeni, 
cari nu sciu unguresce, potü să valoreze, 
şi încă tocmai faţă cu noi, mai multü 
decátü o sută de Maghiari neoşl; mar
tirii dela Aradü s’au făcută dintre străini, 
în timpü ce unu lungii şiră dintre stră
bunii noştri curaţii maghiari au figuratü ca 
conducători muscălesd. Decă ar succede 
acea fantastică maghiarisare în massă, 
ar puté să fiă pentru Maghiarime unü 
adevărată periculü; norocü, că pentru 
aşa ceva nu suntü semne, căci altfeliu 
póte se va întâmpla acuşa, aşa cum este 
mai bine, Maghiarimea va cuprinde din 
elementele străine atátü, cátü va fi în 
stare să asimileze.

(Va urma).

Intémp lă,rl diferit e-
îngheţata. Unü Ţigană din Tărlun- 

genl a îngheţată în dilele trecute cu 
calü ou totü pe drumü între Hărmană 
şi Tărlungeni.

Focü. Cu ocasiunea târgului din Fel- 
dioră a arsü şura cu bucate a lui George 
Nanü. Şura era asigurată, dér societatea 
respectivă de asigurare, cum se vorbesce, 
nu vrea să plătescă íntréga sumă asigurată.

Călcată de cară. O femei ă examina 
unü cară cu lemne ca să-lă cumpere şi 
se vârî în scopulă aoesta între ună bou 
şi între rótele dinainte ale carului. Bo- 
ulă se spăriâ, trase, şi carulă trecu peste 
femeiă. Casulă s’a întâmplată în Sibiiu. 
Pănă acum nu s’au putută constata vă
tămări serióse la acea femeiă.

Din camerile române.
D-lă depuiată G. Panu vorbesce 

despre răscola ţăraniloră. In Aprilie tre- 
cutü, a fostü o răscolă mică în ţâra 
n0stră. La ínceputü nimenea nu o lua 
în seriosü. Pe urmă a ínceputü a se 
adeveri acésta. Circulau felü de felü de 
versiuni asupra causeloră răscoleloră, dér 
cea adevărată este miseria şi ér miseria. 
Să cercetămă adevăratele cause cari au 
produsü răscolele.

Nu căuşele ocasionale facü o răs- 
cdlă, ci suntü altele mai adânci. Nemul
ţumirile între ţărani esistă deja la noi 
de secole, căci trebue să se cunóscá is
toria socială a ţărei nóstre, nu istoria 
domnilorü.

Cererea de pământă este ceva nou, 
nu datézá mai multü decátü de 24 ani, 
dela 1864. Ţăranii în vechime nu se 
răsculau, ei mai de grabă emigrau séu 
peste Dunăre séu peste munţi, ei nu se 
răsculau de locü. Legea dela 1864 este 
germenele, este adevărata causă a răs- 
cólei ţăranilorfi din 1888. Ea a fostü 
făcută fără nici o prevedere; nu s’a dată 
la toţi pământă şi astfelü nemulţumirile 
au ínceputü a se manifesta.

Face istoriculü proprietăţii în ţâra 
românescă. In ajutorulă teoriiloră sale 
citézá mai multe date istorice şi citézá 
ună documentă din timpulă lui Alexan
dru Grigore Ghica Voevodă. Esplică 
cum se făceau mai nainte contractările, 
cum se facă ele acuma. De asemenea 
şi legea tocmeliloră agricole a ridicată 
mari nemulţămiri, ea încuragiază fórte 
multă proletariatulă agricolă. De mai 
bine de 12 ani fiă-care guvernă totă 
ínsélá‘ pe4* ţărani, dânşii petiţioneză în 
fiăcare 4* cu miile, după cum au decla- 
rat’o încă în anulă 1881 miniştrii de 
domenii de pe atunci. Ei, cum voiţi 
d-loră ca dânşii să nu se răscole şi să 
ceră pământuri? Din fundulă Moldovei, 
dela Dorohoiu şi Dorna în timpulă re
gretatului C. A. Rosetti, veneau mai 
mulţi ţărani la BucurescI, mergândă pe 
josă mai bine de o lună, numai ca să li 
se dea pământă.

E o naivitate a crede, că preten
denţii, ca Cuza, suntă de vină în răs
colele sătenilorft. De asemenea nici agi
taţiunile străine nu suntă de vină. Nici 
iconarii, şi nici jugănarii nu suntă de 
vină. Şi ce interesă are Rusia -ca să 
aprindă la noi foculă răscolei?

Conchide, 4ic©ndă ca să se ia mă
surile necesare, astfelă ca raporturile 
dintre săteni şi proprietari să se schimbe 
în favórea celoră dintâiu.

D-lă deputată Dobrescu dela Argeşă 
spune, că proprietarii şi arendaşii în u- 
nire cu funcţionarii puşi să aplice legea 
dela 64 şi-au bătută numai jocă de po- 
pulaţiunea rurală. Legiuitorii dela 64 
au avută în vedere ună principiu mare, 
formarea comunei rurale, care nu s’a fă
cută. Suntă şi astă4i comune întregi, 
care n’au pământă de lopăi Ţăranulă 
fără pământă este silită să priméscá tóté 
condiţiunile pe care i-le pune proprie- 
tarulă şi arendaşulă. Elă este rară apă
rare în potriva loră, pentru că’i este 
inferioră şi prin instrucţiune şi prin fap- 
tulă, că t6tă puterea statului este în fa
vórea loră.

S’au făcută scoli bune, rele pentru 
instrucţia ţăranului. Dér elă nu póte 
să-şi trimetă copilulă la sc01ă, căci îi 
este trebuinciosă la muncă. Şi apoi ce 
înv0ţă la scólá? Nisce formule şi triun- 
chieturî cari n’au nici ună folosă prac
tică. Şi pentru tóté acestea plătesce 
biră ca totă lumea.

Ţăranulă plătesce pentru siguranţa 
publică şi cu tóté astea elă singură face 
de guardă. Şi în locă să-şi păzescă a- 
verea lui, e pusă să pázéscá pe propri
etară şi arendaşă. Ţăranulă plătesce 
pentru serviciulă sanitară, dór unde sunt 
spitalele rurale? Unde suntă moşele de 
judeţă, care să-lă ajute în vreme de 
bólá? Nicăerî. Cu tóté dările pe care 
le plătesce, ţăranulă móré fără nici ună 
ajutoră.

înainte de răsboiu li s’au spusă ţă
raniloră, că de voră eşi biruitori, are să 
li se dea pământă. Şi după răsboiu, ţă
ranii, cari aveau tradiţiunea domniloră 
cari împărţâu pământă muncitoriloră ori 
de câte ori se întorceau victorioşi din 
răsboiu, aştâptă şi astă4i să li se dea 
pământulă făgăduită. Ţăranii şi astă4l 
suntă proletari şi fără cămeşi pe* ei.

Ţăranii au venită, pe la deputaţi şi 
senatori cărora li-a adusă plocóne ca să 
stăruiască să li se dea pământă şi la 
urmă s’au tre4ită că tocmai deputaţii 
şi senatorii au luată moşiile pe care le 
ceruseră ei. Vă4ândă că nu potă avea 
proprietatea, au cerută să li se dea pă- 
mântă în ârendă, dér şi de astădată s’au 
dată moşiile bogătaşiloră şi ce e mai 
multă: streiniloră, căci cei mai mulţi 
arendaşi sunt streini, din cari mulţi nici 
nu sciu românesce.

D. Dobrescu găsesce, că aceia, cari 
au provocată mai cu sémá, suntă foştii 
militari care se deprinseseră cu ună 
traiu mai bună în casarmă şi căruia nu’i 
mai vine să se apuce, de muncă când 
se întorce la ţâră. Omenii aceştia ne 
mai putândă să trăiescă cu vieţa brută 
a ţăranului, intrigeză ca să se facă no
tari, se facă bătăuşi la alegeri. Aceşti 
vecinici nemulţămiţl se pună totdéuna 
alăturea cu toţi nemulţămiţii. Şi în frun
tea celoră răsculaţi totdéuna s’au găsită 
reserviştl.

Articc^ulă 14 din legea tocmeliloră 
agricole e causa celei mai mari nemul
ţămiri a ţăranului. Articolulă acesta nu 
dă voe ţăranului să calce pe proprieta
tea proprietarului şi arendaşului, fără să 
se învoiască cu ei. Când vita ţăranului 
calcă pe moşia arendaşului şi proprieta
rului, vechilulă ’i-o duce la curte şi ’lă 
globesce. Ţăranulă e silită i.să plătescă, 
pentru că ţine la vită ca la ochii lui.

S’au făcută căi ferate, lege pentru 
încuragiarea industrei naţionale, etc. Dér 
tóté acestea s’au făcută în folosulă clasei 
diriginte. Nimică nu s’a făcută în favó
rea ţăranului.

D. Dobrescu termina prin aplausele 
tuturoră făcândă apelă la majoritatea 
Camerei şi a miniştriloră de era nouă, 
ca să facă ca poporulă să între într?o 
adevărată eră nouă.

D. Th. Bosetti, prim-ministru, 4ice că 
d. C. Dobrescu-Argeşă i-a uşurată întru 
câtva sarcina. D. Dobrescu a arătată 
ttnöle din căuşele răscolei ţăraniloră. 
Căuşele în adevără suntă multe.

Arată cum s’a făcută împărţirea pă
mântului în trecută: în 1864 şi în 1878, 
arată că s’au comisă atunci greşeli ne- 
ertate. Era imposibilă de a se aplica 
legea din anulă 1878.

Legea din 1884, autorisa pe guvernă 
să pue în vâfa^are tóté moşiele Statu
lui în loturi mici. Sătenii au voită să le 
cumpere, dér în urmă ele s’âu vîndută 
altoră persóne influente şi interesate. 
Citézá chiară şi mai multe esemple. 
Acésta a fostă una din căuşele princi
pale, cari au făcută#pe săteni a se 
rescula.

Arată cum mulţi aşa 4*?* apărători 
ai săteniloră, cutrierau satele şi făceu pe 
săteni să subscrie nişte pantahuse, le 
promitéu pământuri, primindă dânşii 
pentru acesta bani de la bieţi săteni. 
Ţăranii aşteptau ca să li se dea pământă 
şi într’ună momentă óre-care ei s’au

sculatü ca să-şi împartă ogórele aren
daşilor^

Décá guvernulü a întrebuinţattt óre- 
cari violenţe cú 'multă reservă, acésta 
a făcut’o în interesulü ca să menţie presti- 
giulü statului. Pe cine a împuşoatfi ar
mata? Tóté lăpădăturile oraşelorfi mari, 
cari erau în capulü răscolei; dér pe ţă- 
ranulü blándü, pe ţăranultt gospodarü şi 
harnicü, pe elü fiţi siguri că l’amü cru
ţată cátü nl-a statü prin putinţă.

D-lă Al. Marghilomană, ministru lu- 
crăriloră publice, adauge şi d-sa câte-va 
cuvinte la cele cjisé de d-lü prim-minis- 
tru. Citesce o scrisóre a d-lui Nădejde 
cătră d-nulü locótenentü Chínezü, şi 4ice 
de asemenea d-lüi Nădejde, că nici dân- 
siilü nu urmeză o propagandă bună.

ULTIME SCIRL
Londra, 24 Decemvre. Se 4i°e 

că nici unü aménuntü privitorü 
la întâlnirea lui Emin-Bey cu Stan
ley n’a venitü la Zanzibar.

Suakim, 24 Decemvrie. Liniştea 
continuă a domni la Suakim. Der
vişii menţinti posiţiunile loru. la 
Haudub.

Borna, 24 Dec. Papa, primind feli
citările colegiului cardinalilor cu pri
lej ulu serbătorilorii Crăciunului, a 
arătatu, că situaţiunea Papismului 
s’a mai agravaţii prin votarea de 
legi noué oştile.

Berlină, 24 Decemvre. Cu În
cepere dela 1 Aprilie 1889, limba 
germană va fi introdusă ca limbă 
de înveţămentii în şcolile primare 
din Slesvigulü septentrionalii.

Parisü, 24 Decemvre. Corespon- 
dentulü din Viena alü lui „Figaro“ 
e informatü, că de doue septé- 
mâni Regele Milanü plătesce în
doiţii, din casseta sa privată, tru- 
pelorü din garnisóna Belgradului.

Zanzibar, 24 Decemvre. Portu- 
gesii au învinşii tribulü Bongas 
în partea de süsü a rîului Zam- 
besi. Greneralulü Castillo a ocu- 
patü Raijava şi a distrus’o.

Sofia, 24 Decemvre. Conserva
torii refusându se reintre în cabi- 
netü, d. Tonceff, preşedinte alii 
camerei, a fostü numitü ministru 
alü justiţiei, ér d-lü Salabaceff, 
fostü directorü alü justiţiei în 
Rumelia, a primitü portofoliulü 
finanţelortt.

Cnrsulâ pieţei Braşovu
din 25 Decemvre st. n. 1888.

Bancnote românesc! Cump. 9.06 Vénd. 9.08
Argintü románescü . „ 9.— „ 9.05
Napoleon-d’orî . . .  M 9.58 „ 9.60
Lire turcesc! . . .  „ 10.88 „ 10.90
Im periali................. „ 9.88 „ 9.90
G a i b in î ................. „ 5.68 „ 5’70
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 „ 101.— „ —.—

n „ „ 5°/0 » 9 8 .- „ 98.50
Ruble rusescl . . . „ 125.— „ 124.—  
Discontulü . . . .  672—870 pe ană.

Cursulö ia bursa de Viena
din 24 Decemvre st. n. 1888.

Renta de aurü 4°/0 ..........................101.80
Renta de hârtiă57o..........................92.95
Imprumutulü cáilorü ferate ungare . 144.25 
Amortisarea datoriei cáilorü. ferate de

ostü ungare (1-ma emisiune) . . 98.30 
Amortisarea datoriei cáilorü ferate de

ostü ungare (2-a emisiune) . . — .— 
Amortisarea datoriei cáilorü terate de

ostü ungare (3-a emisiune) . . 117.20
Bonuri rurale u n g a r e ......................108.75
Bonuri cu clasa de sortare . . . .  103.75
Bonuri rurale Banattt-Timişti . . . 104.50
Bonuri cu cl. de so rtare ................. 104.—
Bonuri rurale transilvane................. 104.—
Bonuri croato-slavone..................... 104.—
Imprumutulü cu premiulü ungurescü 129.50 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului.................................. 124.70
Renta de hârtiă austriacă . . . . 81.80
Renta de argintü austriacă . . . .  82.65
Renta de aurü austriacă...................109.90
LosurI din 186Q„. . . . . . . . . 139.—
Acţiunile băncei austro-ungare . . . 876.—
Acţiunile băncei de creditü Ungar. . 804.—
Acţiunile băncei de creditü austr. . 307.60
G-albenI împărătesei................. .... . 5.74
Napoleon-d’orI . . . . . . . .  9.58
Măre! 100 împ. gernaaae................. 59-40
Londra 10 Livres sterlinge . . . .  121.80

Editorü şi Redactoră responsabilü:
Or. Aurel Mureşianu.
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PUBLICAŢIUNE
referitor© la aşternerea fasiunilorâ dârei 
de agonisita de a I I I  şi a IV  classă a 
fasiunilora dărei carnetelor^ după capi
tala şi a fasiunilor după capitalele passive.

In urma ordinaţiunei inspectoratului 
de dare din 25 Octomvrie a. c. Nru.
18,266 se provocă, spre scopula conscri- 
erei şi mSsurărei dărei pro 1889:

1. Toţi acei, cari aparţină dărei de 
agonisita de a 3-a clasă, şi anume : fa
bricanţi, comercianţi şi industriaşi,. ban
cheri, medici, advocaţi,ingineri, arendatori 
etc. peste tota acei, cari portă o profe
siune educatdre de folosa, şi acei, cari 
după o astfela de profesiune nu au plă
tită dare cu ocasiunea mesurărei dărei 
pro 1887;

2. Toţi acei, cari aparţină dărei de 
agonisita de a 4-a clasă a cărora salara 
lunara, pensiune, trece peste 40 fi., pre
cum amploiaţi comunali—eclesiasticî—de 
societăţi şi acei privaţi, preoţi, profesori, 
învăţători, comptabili, cassarl etc.;

3. Toţi acei, cari au capitale date 
cu camătă;

4. In fine toţi acei, pe a cărora rea
lităţi zacă capitale cămătuite, — ca să’şl 
procure fără întârziere dela oficiolatula 
orăşenesca de dare colele pentru fasio- 
narea dărei, reaşternânda la acelaşa ofi- 
ciolata fasiunile dărei de agonisita de a 
3-a şi 4-a classă, precum şi acele pentru 
darea cametelora pentru capitala, cela 
multa pănă în 15 Ianuarie 1889 şi acele 
pentru capitale passive pănă în 31 Ianu- 
mie 1889.

Fasiunile capitalelora passive aşter
nute mai târciiu, şi anume cela multa 
pănă în 15 Februarie 1889 se primesca 
numai pe basa unei petiţiunî, carea va 
justifica moţi vuia întârcjierei, — ca în- 
drumat6re la măsurarea aruncului gene
rala asupra dărei de venita pro 1889;

pe când acele aşternute după 15 Febru
arie 1889, nu se vora considera de fela.

Aşternerea fasiunilora capitalelora 
passive, carea are să resulte în fiă-care 
ana, îndată ce la măsurarea aruncului ge
nerala asupra dărei de venita se pretinde 
de cătră acela supusa dărei ca să se ia 
în consideraţiune îngreunarea realităţi- 
lora, — se atestă fiecărei partide prin 
una atestata estradata de oficiolatula o- 
răşenesca de dare provecjuta cu datula, 
cu subscrierea respectivului amploiata 
de dare şi cu sigilula oficiosa; acesta 
atestata valoreză ca singura documentă 
pentru partidă asupra aştemerei fasiunei 
pentru capitalele passive.

Acele partide, cari pentru sumele ce 
zacă pe realităţile lora, solvesca pe lângă 
carnetele pentru capitale şi cuote pentru 
amortisaţiunea capitalelora, au ca se in
ducă în fasiune atâta suma pe care o-au 
datorata la începută, câta şi suma, carea 
în decursula timpului s’a solvită prin 
amortisărl seu rate din datoria primor
dială; în fine au ca să amintescăşi car
netele, cari le solvesca creditorului anu- 
alminte pentru capitala.

B r a ş o v a, 20 Decemvrie 1888.

84 M, 3—2 Mi

Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei* 
k 5 cr. se pottl cumpera în 
tutungeria I. (Jross, în libră

ria Mcolae Ciurcu şi Al* 
brecht & Zillich.

Nr. 344-1888. EDICT.
Dupăce Nicolau Roşea,, a Recului gr. cat. din Maieri, de 8 ani şi-a 

părăsiţii cu necredinţă legiuita sa muiere, pre Sanda Roşea n. Cri- 
şianu, asemenea gr. cat. din Maieri, şi nu i se scie ubicaţiunea ace
luia, se citeză prin acesta, ca în terminu de 1 anu se se presen- 
teze înaintea forului matrimonialii subscrisă, căci altcum procesulu 
divorţialu urefitu în contra-i de numita sa muiere se va pertracta 
şi decide şi în absenţa densului, fiindii înlocuiţii prin curatorii ad 
actum.

Dela forulu matrimonialii gr. cat. de I instanţă alu protopo
piatului Albei-Iulia.

A lba- Iu l i a ,  24 Decernvre 1888.
Simeonu Micii,

210,3—1 protopopu.

ABONAMENTE
la

„GAZETA TRANSILVANIEI“
se potu face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni. mai uşorii 
prin mandate poştale.

Adresele ne rugămu a ni se trimite esactu arătându-se şi 
posta ultimă.

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

pe trei l u n i ....................................... 3 fl. —
„ şese lu n i ....................................... 6 fl. —
„ unu anu . . . ...........................12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
pe trei luni....................................... 10 franci
„ şese luni. ................................... 20 „

unii anii................................... . 40 „

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei“.
Mersulft trenurilor^

pe liniele orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilii din 1 Iunie 1888.

Budapesta—Predealii Predealii—Budapesta £B.-Pesta-Aradu-TeiuiTeiiis-Aradu-B.-Pesta Copşa-mieă-Sibiin

Viena 

Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Várad-Velencze 
Fugyi-V  ásárheli 
Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbéu 
Nădeşel

Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cneerdea
Uióra 
Vinţulft de süsü 
Aiud 
Teinsü 
Cráciunelü 
Blaşiu 
IMicăsasa 
Copşa mică 
Mediasü 
Elisabetopole 
Sighiş0ra 

Haşfaleu 
Homorodü 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovii

Timişu 
Predealü

Bucurescï

Tren de 
per
són e

11.10
7.40

11.06
2.02
4.18

Trenü
acoele-

ratü

11.15
11.34
12.45
1.30
1.37
1.45 
2.07 
2.26
3.11 
3.24 
3.54 
4.09 
4.21
5.11
5.45
6.12
7.32
8.17
8.37
9.06
9.45
1.55
2.53
3.28
9.35

8.
2.
4.05
5.47

Trenü
omni
bus

3.10

7.01 8.46
7.11 9.18

9.27
9.44

7.41 10.21
8.10 11.38

12.16
12.54

9.04 1.57
9.34 3.11

3.40
4.15
4.36
4.58

10.34 5.26

7.38
5.39

Trenü
mixt

6.18
9.38

12.02
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.3
4.01
4.2
4.4 
5.31 
5.401 
6.12

Bucurescï
hPredealü
Timisü

Braşovii

Feldióra 
Apaţa
Agostonfalva 
Homorodü 

gj Haşfaleu 
Sighişora 

3 Elisabetopole 
9 Mediaçü

Copşa mică

6.2
6.38
6.56
7.15
7.41
9.18 

10.- 
10.09 
10.19 
10.48 
11.55 
12.34 
12.52
1.34
2.19 
2.46
3.31 
3.59
4.32
6.53
7.21
8.23
9.02
9.52

Tren de 
per- 
sóne

Trenu
accele
rată

Micăsasa 
aşiu 

Cráciunelü 
Teinsü 
Aiudü 
Vinţulu de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
Ghirisú 
Apahida

Cluşiu

Nadáselü 
Gîhrbău 
Aghiresü 
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd 
Fugyi-V ásárheli 
Várad-V elencze |

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok 
[Budapesta
| Viena

4.10
4.56
5.37
6.07
6.55 
8.36
9.13
9.56

10.37 
10.59 
11.16
11.37 
12.16 
12.33
1.51
2.18
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56

Trenü
mixt

7.30
1.14
1.45
2.32

Trenü
omni
bus

6.37
6.58
7.14
7.29 
7.56 
8.18
8.58
9.15 
9.34 
9.53

10.25
10.47
10.57
11.04
11.19
1.15
3.29
6.33
2.50

7.10
7.31
8.14
8.36 
9.12

10.24
10.46 
11.19
11.47 
12.02 
12.09
12.25 
12.53
1.05
1.47
2.08
2.30
2.37 
2.53 
3.26 
4.40Í 
5 . -

5.32

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51
1.55
7.15

8.
8.36
9.02 
9.32

10.11 
10.51 
12.16 
12.50 
1.19 
2.
3.04
3.36 
3.52
4.03

10.50 4 47

Viena
Budapesta
Szolnok I

Aradű 1 2.17
Glogovaţfi 2.37
Gyorok 3.19
Paulişă 3.43
Radna-Lipova 4.05
Conop
Bêrzava
Soborsinü
Zamü
Gurasad*.
[lia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibotu
Vinţulu de josü 
Alba-Iulia 
Teinştt__________

Trenü
omni
bus

1.47
2.08

8.55
9.54

Trenű
de

pers.

11.10
8,

11
4
4
4,
5. 
5,
5.
6. 
6.
7.
8. 
8. 
8. 
9. 
9.

10.
11.
11.
12
12
1

20
,20
10
30
43
07
19
41
09
28
25
01
34 
55 
19 
51
35 
09 
39 
12 
29 
16

Trenü
de

pers.

2.-
9.05]

12.41
5.45
6. 
6.13 
6.38 
6.51
7.ia
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41
9.58

10.17
10.42
11.07
11.37
12.-
12.29
12.46
1.26

Teiusű 
Alba-Iulia
Vinţulti de josü
Sibotü
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Braniclca 
Ilia
Gurasada 
Zamü 
Soborşinfi 
Bêrzava 
Conopü 
Radna-Lipova 
Paulişu 
Gyorok 
Glogovaţ

Aradù

Trenü
mixt

1.33
3.29
7.45
6.05

7.30
3.15

10.

Mureşu-liudoşu-llistriţa Bistriţa-lflureşu-Ijudoşu

MurSşfi-Ludoşti
Tagü-Budatelecü
Bistriţa

P d f  Bistriţa 
g  Q2j| Tagü-Budatelecü 

Murësü-Ludosü
9.41
1.11

Simeria
Streiu
Haţegii
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroseni

Simeria (Piski)-Petroşenî

Aradii—Timisóra

Aradö
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timisóra

Gliirisu -T iirda

Ghirişâ
Turda

Szolnok 

Budapesta
Viena

11.24
12.09
12.301
1.01
1.32
2.32 
2.52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.44 
5.30
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.17 
2.32
6.-
3 .-

Trenü
de

pers.
Trenü
mixt

3.
3.44
4.10!
4.43
5.13
6.15
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

10.27
10.42
10.58
11.35
11.39
12.31
5.12
8.20

6.05

1.42
2.32

11.-
11.21

Sibiin 8.50 10.—
Ocna 9.17 10.24
LLómnesü 9.45 10.50
Şeica mare 10.20 11.20
Copşa-mică ;10.49 11.45

5.50
6.13
6.38
7.19
7.38
6.20

Petroşeni-Simeria (Piski)

1
6.47 2.42 Petroseni 9.36
7.40 3.25 [Baniţa 10.17
8.51 4.16 Crivadia 10.58

10.02 5.11 Pui 11.42
11.02 5.58 [Haţegă 12.23
11.50 6.40 Streiu 1.12
12.30 7.12 Simeria 1.51

Copşa-mică
Şeica mare 
■Lomneşil 

Ocna 
Sibiin

2.29
3.02
3.46
4.18
4.42

4.35
5.05
5.46
6.17
6.401

Sibiiu-Copsa-mic&

Cneerdea - Osorlieiu- 
Regliinulu §â§eseu

4.26
5.12
5.55
6.41

Timişora—Aradu

6.05 5.48 Timisóra 6.25
6.33 6.19 Merczifalva 7.19
6.58 6.44 Orczifalva 7.46
7.29 7.16 Vinga 8.15
7.55 7.47 Németh-Ságh 8.36
8.14 8.08 Aradulü nou 9.11
9.12 9.02 Âradft 9.27

o.-

8.01
8.17

Turda—Gliirisü

9.26 4.19!
4.40,

f
Turda 8.29

9.47 Ghirişii 8.50

Si^hişora—Odorlieiu

Notă: Numei-ii încuadraţi cu linii gr6se însemneză orele de nopte.
Sighişora
Odorheiu

6.05

3.19
3.40

Odorlieiu—Sigliisóra

Odorheiu
9.45 Sighiş

_5.38
9.16

Cneerdea
Cheţa
Ludoşti
M.-Bogata
Iernutü
Sânpaulü
Miraşteu

Oşorheiu J 

Reghinul-săs.

3.05 
3.35 
3.56
4.06 
4.43 
4.58 
5.21 
5.40
6.—
7.56

10.20
10.50
11.11
11.20
11.57
12.12
12.36
12.55
4.58
7.-

3.25
3.58
4.20
4.30
5.11
5.28
5.53
6.13

Reghimilu săsescu- 
Osorlieiu-Cucerdea

Reghinul-săs. 8.35 8 .-
I

Oşorheiu j
6.56

10.20 9.49
12.15 10.20

Miraşteu 7.16 12.35 10.39
Sânpaulü 7.40 12.58 11.02
Iernutü 8.03 1.19 11.23
M. Bogata 8.37 1.49 11.53
Ludoşă 8.51 2.02 12.06
Cheţa 9.08 2.18 12.22
Cneerdea 9.40 2.46 12.50

Simeria (P isk i)-U n ied.

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

2.18
2.39
3.08

Unied.-Simeria (Piski)

Uniedóra
Cerna
Simeria

9.80
9.56

10.15
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